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Background

There are 3 potential World Heritage Sites locate in New Taipei City currently,
including Fort San Domingo and Surrounding Historical Buildings, Tamsui, Shuei-Jin-
Jiou Mining Sites, and Lo-Sheng Sanatorium. This international conference, “Dialogue
with Residents about World Heritage Conservation” , is to promote the Sites in the
city, laying the foundation of culture strength, stepping toward to the international

world.

New Taipei City this time has invited the domestic and foreign professionals with
rich experience in promoting and conserving the world heritages of George Town and
Melaka , as well as the Ilwami Ginzan in Japan, the Historic Centre of Macau, also
those domestic potential Sites such as Wushantou Reservoir and Jianan Irrigation
Waterways, Alishan Forest Railway, Kinmen Battlefield Culture, etc. We even invite our
culture workers in Tamsui and Juifang to share how they lead the local communities
for potential World Heritage Sites conservation. Throughout the two—day interchange
of each case, we hope this issue could resonate through the domestic potential World

Heritage Sites.

Lastly, we expect to establish the foundation of international cultural
cooperation, promoting community-oriented cultural heritage conservation. We are
looking forward to having more participants and forming the memory of the city to

create an attractive international culture city.
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Agenda

Date: 22nd, Oct., 2017 (Sunday)

Venue: New Taipei City Library 3rd Floor

(No.139, Guixing Rd., Bangiao Dist., New Taipei City)

Time Session
8:40 — 9 : 10 | Registration
Opening
9:10-9 : 25 | Opening Remarks
9 :25-9:40 |Group Picture
Session | : World Heritage in Terms of Community Practice

Moderator: Huang, Shih-Chuan

Associate Prof./ Graduate Institute of Architecture and Cultural Heritage, Taipei

National University of the Arts

Discussant: Wang, Chun-Hsi

Assistant Prof./ Graduate Institute of Folk Arts and Cultural Heritage, National Taipei

University

9:40-10: 20

Rosli Bin Haji Nor/ Board Member, ICOMOS Malaysia
Empowering Local Community on Heritage Protection through

Community-Based Tourism: The Melaka (Malaysia) Experience

10 : 20-10 : 30

Break

10 : 30-11:10

Chiou, Shang-Chia

Distinguished Prof./ Engineering Design Research Center &
Department of Architecture, National Yunlin University of Science &
Technology

Wang, Sin-Heng

Assistant Prof./ Department of Cultural Heritage Conservation,
National Yunlin University of Science & Technology

Local Schools Approach to Promote Education on Potential World
Heritage Sites — A Case Study of Jhuci Senior High School in

Chiayi County

11 :10-11:50

Panelist

11 :50-13:00

Lunch
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Session |l + From Community Participation to Cultural Heritage Conservation

Moderator: Wang, Sin-Heng
Assistant Prof./ Department of Cultural Heritage Conservation, National Yunlin
University of Science & Technology
Discussant: Chang, Kun-Chen

Associate Prof./ Department of Architecture, National Taipei University of Technology

13 : 00-13 : 30| Registration

Nakamura Tadashi

Deputy Director/ NPO Iwami Ginzan Silver Mine Convention
13 :30-14: 10
Private Participation Plan for Conservation and Revitalization of

Iwami Ginzan Silver Mine

Su, Wen-Kui
14 : 10-14 : 40| Tamsui Local Senior Culture Worker

Starting from Tamsui Residents’ Aesthetics of Living

Lin, Wen-Ching

Juifang Local Senior Culture Worker
14 : 40-15: 10
Culture Heritage Conservation and Community Activities- Shuei-Jin-

Jiou Mining Sites

15 : 10-15: 20| Break

Wang, Wei-Chou

Assistant Prof./ Department of Architecture, National Taipei
15 : 20-16 : 00| University of Technology

Several Citizens Communication Models in World Heritage Sites and

Implementing Conservation Management

16 : 00-17 : 00| Panelist
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Agenda

Date: 23rd , Oct., 2017 (Monday)

Venue : New Taipei City Library 3rd Floor

(No.139, Guixing Rd., Bangiao Dist., New Taipei City)

Time Session
9 :00-9 : 30 |Registration
Session |l : Exploring the Potential World Heritage Sites in Taiwan

Moderator: Chiou, Shang-Chia

Distinguished Prof./ Engineering Design Research Center & Department of Architecture,

National Yunlin University of Science & Technology

Discussant: Jung, Fang-Chieh

Associate Prof./ Department of Environmental and Cultural Resources, National Tsing

Hua University

Chiang, Bo-Wei
Prof. & Director/ Dept. of East Asian Studies, National Taiwan

Normal University

9:30-10: 10
A Study of Conservation of Memories of War, Cultural Landscapes :
Analysis on Quemoy and Matsu’ s Discourse on Application for the
World Heritage Sites
10 : 10-10 : 20 | Break
Wang, Chun-Hsi
Assistant Prof./ Graduate Institute of Folk Arts and Cultural
10 : 20-11 : 00| Heritage, National Taipei University
Cultural Landscape Preservation through the “People” - Wushantou
Reservoir and Chianan Irrigation System
11:00-11: 40| Panelist
11 :40-13 : 00| Lunch
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Session |V : The Amazing Asian World Heritage

13 : 00-13 : 30| Registration

Moderator: Lin, Hui-Cheng
Adjunct Prof./ Graduate Institute of Architecture and Cultural Heritage, Taipei
National University of the Arts
Discussant: Wang, Wei-Chou

Assistant Prof./ Department of Architecture, National Taipei University of Technology

Rui Leao
13 : 30-14 : 10| Chair/ Docomomo Macau

Heritage Planning Strategies: The Historical Centre of Macau

Tabara Atsushi

Planning Officer/ World Heritage Sector of Shimane Prefectural
14 :10-14 : 50 | Government

Conservation and Management of Iwami Ginzan Silver Mine and

Public Sectors

14 :50-15: 00 | Break

Tan Yeow Wooi

Person in charge/ Culture and Heritage Building Research Institute
15 :00-15: 40| in Penang

The Role of NGOs in World Heritage Conservation-Using George

Town in Penang as an Example

15 : 40-16 : 30| Panelist

16 : 30-16 : 40| Closing
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Introduction of Moderator and Discussant

[ Moderator ]

1.  Huang, Shih-Chuan
Associate Prof. / Graduate Institute of Architecture and Cultural Heritage,
Taipei National University of the Arts

2. Wang, Sin-Heng
Assistant Prof. / Department of Cultural Heritage Conservation, National Yunlin
University of Science & Technology

3.  Chiou, Shang-Chia
Distinguished Prof. / Engineering Design Research Center & Department of
Architecture, National Yunlin University of Science & Technology

4. Lin, Hui-Cheng
Adjunct Prof. / Graduate Institute of Architecture and Cultural Heritage, Taipei
National University of the Arts

[ Discussant ]

1. Wang, Chun-Hsi
Assistant Prof. / Graduate Institute of Folk Arts and Cultural Heritage, National
Taipei University

2. Chang, Kun-Chen
Associate Prof. / Department of Architecture, National Taipei University of
Technology

3. Jung, Fang-Chieh
Associate Prof. / Department of Environmental and Cultural Resources, National
Tsing Hua University

4. Wang, Wei-Chou
Assistant Prof. / Department of Architecture, National Taipei University of
Technology
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Introduction of Speaker

Session |

1.

Rosli Bin Haji Nor
Board Member, ICOMOS Malaysia

Chiou, Shang-Chia
Distinguished Prof./Engineering Design Research Center & Department of
Architecture, National Yunlin University of Science & Technology

Wang, Sin-Heng
Assistant Prof./Department of Cultural Heritage Conservation, National Yunlin
University of Science & Technology

Session ||

1.

Nakamura Tadashi

Deputy Director/NPO Iwami Ginzan Silver Mine Convention
Su, Wen-Kui

Tamsui Local Senior Culture Worker

Lin, Wen-Ching

Juifang Local Senior Culture Worker

Wang, Wei-Chou
Assistant Prof./Department of Architecture, National Taipei University of
Technology

Session |11

1.

Chiang, Bo-Wei
Prof. & Director/Department of East Asian Studies, National Taiwan Normal
University

Wang, Chun-Hsi
Assistant Prof./Graduate Institute of Folk Arts and Cultural Heritage, National
Taipei University

Session |V

1.

Rui Leao
Chair/ DOCOMOMO Macau
Tabara Atsushi

Planning Officer/World Heritage Sector of Shimane Prefectural Government

Tan Yeow Wooi
Person in charge/ Culture and Heritage Building Research Institute in Penang
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Empowering Local Community on Heritage Protection through

Community-Based Tourism: The Melaka (Malaysia) Experience

Rosli Bin Haji Nor
Board Member

International Council on Monuments and Sites (ICOMOS), Malaysia

Melaka is one of the most complete surviving historic city center with a multi-
cultural living heritage originating from the trade routes from Europe, Middle East to
East Asia. The city bear testimony to a living multi-cultural heritage and tradition of
Asia, where the many religious and cultures met and coexisted. The multi-cultural
tangible and intangible heritage is expressed in a great variety of religious buildings
of different faiths, ethnic quarters, the many languages, worship and religious
festivals, dances, costumes, art and music, food, and daily life. Therefore, Melaka' s
tangible cultural heritage may not be spectacular and monumental like many other
heritage cities but together with its intangible resources, they are worth preserving and

presented to the world.

The World Heritage status given by UNESCO to the city has given a hope for local
communities to maximizing the social-economic benefits of cultural tourism. This
is because local communities which live in and around the site often depend on the
site for their livelihoods. However, mass tourism being almost fully controlled by
tour operators from outside the state has saw that the local communities were totally
missing from the entire tourism supply chain, and has taken away the opportunity for

revenue capture for local communities.

The article will, discuss on critical issues, challenges and opportunities
experienced by the local communities within the Melaka World Heritage site to
ensure that the tourism revenue flows back to the local communities. The article will
focus on initiative by the local communities to strive toward sustainable tourism
management and to empower themselves with the capacity and resources to sustain and
protect their unigue and authentic heritage values through community-based tourism
projects. Finally, it will also highlight the result of UNESCO project entitled “The
Power of Culture: Supporting Community-Based Management and Sustainable Tourism
at World Heritage Sites in Malaysia and Southeast Asia” which was completed in

2016.
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Local Schools Approach to Promote Education on Potential World Heritage
Sites — A Case Study of Jhuci Senior High School in Chiayi County

Chiou, Shang-Chia

Distinguished Prof.

Engineering Design Research Center & Department of Architecture
National Yunlin University of Science & Technology

Wang, Sin-Heng

Assistant Prof.

Department of Cultural Heritage Conservation

National Yunlin University of Science & Technology

The involvement of local young people in preserving cultural assets has become
a global trend. People from all walks of life expect deep learning and international

exchange can be living water for local sustainable development.

Hence, the work team stationed at the National Yunlin University of Science and
Technology founded the Jhuci High School “Alishan Young Ambassadors Club”
in Chiayi County in 2015. The purpose of this article is to determine how students
from this high school club gain local knowledge and promote education pertaining to
potential World Heritage sites. This study utilizes students, work team members, and
key teachers as subjects, and conducts guestionnaire surveys and interviews. Moreover,
the students' performance after the lesson as well as participatory observation is used
to analyze the contents of World Heritage' lesson plans, the benefits of education

promotion service and the influence of international exchange.

Based on this study, we found that the approach to introduce World Heritage
concepts to high school clubs helps students to independently learn how to preserve
regional cultural assets, with the Jhuci railway station as basis. The selected work
team does not only lead students to participate in many domestic competitions and
activities, but it also introduces exchange channels to local and international young
people regarding World Heritage sites, which are the key factors in facilitating Alishan

Young Ambassadors’ mission.
Key words: Alishan Forest Railway, Potential World Heritage Sites, Regional Type

Cultural Assets, Chiayi County Jhuci High School, Alishan Young Ambassadors
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Private Participation Plan for Conservation and Revitalization

of lwami Ginzan Silver Mine

Nakamura Tadashi
Deputy Director

NPO Iwami Ginzan Silver Mine Convention

Before Ilwami Ginzan Silver Mine indda, Shimane was listed as one of the world
heritages in 2007, “lwami Ginzan Silver Mine Convention” had been founded in
2005 through the cooperation between the public sector and the non-governmental
actors with the aim to discuss about conservation and revitalization of it. In March
2006, “lwami Ginzan Silver Mine Action Plan” was formulated, which later became

its Operational Guidelines after lwami Ginzan Silver Mine was listed.

Afterwards, an NPO was established with some participants of the conference as
the core to support conservation and revitalization activities organized by the non-

governmental actors.

Although the Convention was led by the public sector, yet about 200 people
participated when it started. |t was regarded as a foresighted way of cooperation in
Japan at that time for the society to engage in discussion about regional status after
it was listed as world heritage site. The discussion was also aggregated into the
Action Plan. The Plan propelled people to continuously propose strategies for the
conservation and revitalization of Ilwami Ginzan Silver Mine and ensured the status
of juridical person for the NPO. Fund was set up, which involves deeply with its

operations and promotions today.

It has been 10 years since Iwami Ginzan Silver Mine was listed as one of world
heritages. The work of conservation and revitalization is now on the track. Yet, its
sustainability and development is a major topic for the future. Additionally, the rapid
increase of tourists has made significant difference after it became a world heritage
site.This seems to imply that it is time to review the Plan and reorganize the system
to adapt to the current situation. It could be the time to review the Plan to adapt to

the current situation.

This report introduces the background, operation, and current issues of Iwami

Ginzan Silver Mine Convention.
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Several Citizens Communication Models in World Heritage

Sites and Implementing Conservation Management

Wang, Wei-Chou

Assistant Prof.
Department of Architecture
National Taipei University of Technology

When the World Heritage Convention was adopted in 1972, the list of World
Heritage Sites in the first one or two decades was dependent on exposition experts.
Moreover, the process for listing, as well as preservation and protection were
implemented by administrative organizations from various countries. Hence, the
process for World Heritage listing was very exclusive during the initial stage. It was
not until the second decade that the early “top to bottom” approach encountered
some problems. After analyzing the list of World Heritage Sites, we found that the
classification and trend in the listing during the first decade included mostly important
historic monuments. The holders and administrators were exclusive purely, i.e., they
were often national managements units, temples and churches or single families. As
a result, there were no serious problems in terms of operations management. However,
in the second decade, the World Heritage Site listing was focused on old towns.
The preservation of old town centers and different World Heritage sites like cultural
landscapes and trails, which were adopted after 1992, made it to the World Heritage
listing and criteria. More and more holders started to get involved. Regardless of how
great the old towns, cultural landscapes or trails are, after making it to the World
Heritage listing, there will be very difficult challenges in terms of preservation if

there is no support from residents.

The concepts relating to the preservation of World Heritage sites are constantly
undergoing changes and modifications. The value as well as successful preservation of
World Heritage sites gradually extends from an elite group of professional personnel
to community residents. However, regardless of the positive or negative impact of
being included in the World Heritage list, it is the effect on the residents who
are initially affected that is more important. Therefore, the main responsibility of
preserving World Heritage sites is being gradually transferred from state departments to
management units and residents through communication, which is ceaseless, dynamic
and adaptable at any time in response to internal and external conditions. In general,
communication with residents is becoming very important in World Heritage promotion
and preservation. It is also a key factor for future preservation and management.
This article aims to discuss the relevant impact resulting from communication with

residents regarding different World Heritage sites.

Key words: World Heritage, Resident communication, Preservation
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A Study of Conservation of Memories of War, Cultural Landscapes: Analysis on

Quemoy and Matsu’ s Discourse on Application for the World Heritage Sites

Chiang, Bo-Wei
Prof. & Director

Department of East Asian Studies, National Taiwan Normal University

After 1949, Quemoy (also named Kinmen) and Matsu became the front line of
confrontation between the KMT and the Chinese Communist Party, which took place
during the cold war. “The First Taiwan Strait Crisis” in 1954 and “The Second
Taiwan Strait Crisis” in 1958 attracted worldwide attention and were domestically
referred to as “Hot Zones during the Cold War.” Thus, from 1949 to 1992, Quemoy
and Matsu were under long-term military rule. There was thorough militarization of
society and landscapes in these two places. As a result, the soldiers and residents had
a shared memory of life in the battlefield. After the lifting of military rule in 1992
and the subsequent withdrawal of troops, various tangible and intangible battlefield
cultural landscapes encountered new challenges and opportunities. This was an
important issue associated with the development of a “post-war society” , with

application for inclusion in the World Heritage Sites as one of the strategies.

In 2003, “ Quemoy Island/Lieyu” was selected as one of the potential World
Heritage Sites of Taiwan. In 2009, the name was changed to “Quemoy Battlefield
Culture.” In 2010, it was separated once again into “Quemoy Battlefield Culture”
and “Matsu Battlefield Culture.” In 2014, Quemoy’ s application for registration
of World Heritage site name was modified to “The Heritage Series of the Red Bricks
Battlefield” . In 2017, there was a proposal to change it to “The Ancestor Worship
Culture of Quemoy.” Both Quemoy and Matsu are categorized as cold-war islands with
the same historical background. But because they are under different administrative
agencies, the plan to separate applications for inclusion in the World Heritage Sites,
as well as target and schedule are also different. As a result, the progress of their

promotion in the past 10 years was very |imited.

The purpose of this article is to analyze the preservation of Quemoy and Matsu
battlefield as cultural landscapes, along with the policies in the application for
World Heritage Sites and the social process. The first process is to reevaluate the
lack of awareness and war memory for 20 years based on the perspective of local

society. The second is to discuss the type, distribution and features of Quemoy and

Matsu battlefield cultural landscapes, and to use the World Heritage Convention
criteria in evaluating Quemoy’ s battlefield cultural landscapes. Lastly, a possible
strategy through memory preservation, regional revitalization and heritage protection is

proposed.

Key words: World Heritage, Cold War, Cultural Landscape, Regional Revitalization,

Quemoy and Matsu
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Cultural Landscape Preservation through the “People” — Wushantou

Reservoir and Chianan Irrigation System

Wang, Chun-Hsi

Assistant Prof.

Graduate Institute of Folk Arts and Cultural Heritage, National Taipei University

Cultural Landscape has become a new category of cultural heritage since late 20th
century. The World Heritage Committee categorized cultural landscapes as a cultural
heritage, which represents the combined works of man and nature as defined in Article
1 of the Convention Concerning the Protection of the World Cultural and Natural

Heritage.

In Cultural Heritage Preservation Act of Taiwan, a cultural landscape is defined
as “Locations or environments formed through longtime interactions between human
beings and the natural environments, which are of value from the point of view of
history, aesthetics, ethnology, or anthropology.” This means that the constitution,
preservation and conservation of cultural landscapes must be closely related to the

“people” who create, maintain and protect these cultural landscapes.

Wushantou Reservoir and Chianan Irrigation System is a cultural landscape of
one of 18 potential sites of World Heritage in Taiwan. Even though the theme is a
landscape of irrigation system, the main area consists of landscapes of agriculture and
farming lands, which has become new challenge on conservation of cultural heritage.
This article will discuss the ways to preserve and maintain cultural landscapes, as

well as the importance and role of local people.

Keywords: Cultural Landscape, Cultural Heritage, Community, Preservation and

Conservation
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Heritage Planning Strategies: The historical centre of Macau

Arch Rui Leao,

Chair of Docomomo Macau

Macau's Inner Harbour has been at the heart of the city's historical development
since its beginning. Placed along the north shore of the peninsula, facing a
narrow branch of the river, it was a natural port with strategic conditions for the

establishment of a port city entrepdt five centuries ago.

In the current context of the city, with the opening of more casino — operator
=
i’w_ licenses and the conseqguent phenomenon of mass — tourism in the post — handover
-f7
ﬁ period, Macau has seen the consumption of its historical centre subverting its
historical spaces due to mass usage by visiting tourists.

Docomomo Macau has initiated a study to detect why the tourism industry doesn't
make a better use of the historical centre, and to propose alternatives that may cure
the centre by making the flow of visitors adapt to the morphology of the old town,

4= working with the local community in the process of looking for answers and solutions.
77
X
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Top Down Vs Bottom Up approach
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(Top Down approach - Leads by the local government or

different authorities)
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(Bottom up approach)
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(To establish a model for reference)
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Conservation and Mangement of Ilwami Ginzan Silver Mine and Public
Sectors

Tabara Atsushi
Planning Officer

World Heritage Sector of Shimane Prefectural Government

The public sector and the society have discussed about the conservation and
revitalization of lwami Ginzan Silver Mine, which was summarized as the “lwami
Ginzan Silver Mine Action Plan” . The conservation and revitalization of lwami Ginzan
Silver Mine is not only a responsibility of the public sector, but also a brainstorming

for and cooperation between the public sector and the society, i.e., the necessity of

= “collaboration” . The term “collaboration” implies the actions from all actors, not
il
;/X merely unilateral implementation of the public sector to meet the public demand.

However, the “collaboration” between the public sector and the society does

not guarantee effectiveness for all matters. Each party must perform its own duty.

This paper introduces the business operated by Iwami Ginzan Silver Mine (pulic

sector ) , and the roles it takes.
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The Role of NGOs in World Heritage Conservation- Using George Town
in Penang as an Example

Tan Yeow Wooi

Person in charge
Culture and Heritage Building Research Institute in Penang

Abstract

George Town, Penang and Malacca City are both historic port cities of the Straits
of Malacca. In 2008, they were listed by the United Nations as world heritage sites.
However, these two cities demonstrate different ways in preserving their cultural

heritage. One utilizes a “bottom to top” approach, while the other uses a “top to

” . . .. . . =]
bottom approach. The former believes in civil power, which propels and assists the i’/ﬁ
-}z
government in many different aspects, such as conservation, supervision and education ﬁ
of the public with regard to culture heritage.
In Penang, there are many non — government organizations and individuals that
promote environmental protection and conservation of historical relics. In this report,
| will discuss the achievements and the roles of non — government organizations that
were involved before, during, and after the listing of the city as a world heritage site. 4=
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